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MoHsTMEe OMckypca Macc-Meava B Hay4HoW MccnenoBaTeNbCkon NpakTuke 3akpenunocbk 6naropaps
Tpyaam T.I'. Jo6pOCKNOHCKON, MO MHEHWIO KOTOPOW OH SIBNSIETCS COODOWEHNEeM, NOCTPOEHHBLIM C YYETOM
pas3nnyHblX KOMMNOHEHTOB KOMMYHMKAUMW TakMx Kak, Hanpumep, oTnpaBuTenb, nofayyatenb coobleHus,
kaHan, wu T1.4. [1]. Ouckypc Macc-meama YyBCTBUTENEH K COUMANbHOMY KOHTEKCTY, OT/M4aeTcst
cneundunyeckoi, MO3TOMy NPUBNEKAET BHMMAHWE JNUHIBUCTOB C TOYKM 3PEHUS YCTAHOBNEHUS €ro
ocobeHHocTel.

B HacTosiwem uccnegoBaHny Mbl obpallaeMcst K aHanuay ctaTeit Ha TeMaTuky Modpl U3 BPUTAHCKOWA
razetol «The Guardian», oTobpaHHbIX METOOOM CMOWHO BbIGOPKW, C LENbl aHanm3a Takoro
UX CTPYKTYPHOrO KOMMOHEHTA, Kak 3arofioBoK, MOCKOSIbKY OTOT CTPYKTYPHbIA 3MEMEHT B KPaTKOn
CMPEecCOoBaHHON (OOpMe OTpaxaeT CYWHOCTb OMWUCbiBaeMblX B TekcTe cobbiTuil. VMIMeHHO 3aronoBok
npuBneKaeT K Nocnenyolemy TeKCTY BHUMaHne. YacTto TObKO MO Ha3BaHMIO YiTaTenb pewaet, CTOUT Nn
TPaTUTb BPEMS Ha Matepmarn, HeceT N1 OH MHGOOPMaLMIO, NPEACTaBASAIOWY NHTEepEC.

B HacToswem wuccneposaHun BHUMaHue oOpalweHO YCTAHOBNEHMIO A3blKOBbIX OCOOEHHOCTEMN
3arofioBKOB cTaTen, MOCBAWEHHLIX MoOe. Kak nokasan aHanua, B 3aronoBkax crtateii O Moge
Habnonaetca yactoe ynotpebneHue npunaratenbHbiX B CPABHUTENbHON U MPEBOCXOAHOWN CTENEHU, Y4TO
MO3BONSIET FOBOPUTb O HANMYMM pa3HbiX TOYEK 3PEHUS B MUpe Mogbl, 4TO TpebyeT npoBeneHus
cpaBHeHus. Tak, B npuMmepe 3aronoska «The best florals for all ages» Mbl BUAUM, YTO aBTOpP HaMepeBaeTCs
pacckasaTtb Yntatensam 0 HanmymMm cambiX NyYWUX LBETOYHbIX MPUHTOB Ana ntoboro Bo3pacTta.

[(NaBHbIM OTAMYMTENbHBIM NPU3HAKOM 3arofioBKOB B WCCNedyeMoM Martepuane ssnsgeTcs
ynotpebneHve annuNTUYecKMx npennoxeHwin, ons 6Gonee 4YETKOW, CXaTol nepemaynm OCHOBHOrO,
KNloYeBoro cogepxaHua cratbn. Hanpumep: «London fashion week street style» .B atom npumepe
Mbl MOXEM YBMIOETb, YTO aBTOP HamepesaeTcs MosejaTb O TOM, YTO HOCSAT noAM Ha ynuuax JloHgoHa
BO BPEMS Henenu mMoapl.

lMockonbky MMP MOAbl M €ro HOBOCTU HEe [LONXHbl OCTAaBNATb PABHOAYWHBLIMW YATATENbCKYIO
ayaoMTopuio, aBTOPY CTatTbu npuxoouTcs npuberatb K ynoTpebneHuo aKCNPecCUMBHOW NeKCuku. Takum
obpasom, B npumepe «When a woman crops her hair, it can send a powerful message» Mbl Habnogaem
ynotpebneHve npunaratenbHOro «MOLWHbIN, CWIbHbLI», KOTOPOE MPW3BaHO BbI3BATb Yy uuTaTens
noboNbITCTBO, MHTEPEC, BOCXMLEHNE M XENAHNE NPOYECTb CTaTbIo.

lMpoaHanusnpoBas mMaTepuan, Mbl TakXe MPUMXOOMM K BblBOLY, YTO AN UCCNedyeMbIX 3arO0fIOBKOB
XapakTepHo ynoTtpebneHne MoganbHbIX rnaronos «should, must, can» B 3Ha4YeHWM HACTOSITENbHOWA
pekoMeHaLmm, a TakxXe NMEILENCs BO3MOXHOCTN, Kak B cneaytowem npumepe: «Women should refrain



from wearing feathers of rare birds»

Takxe OblfI0 YCTAaHOBMEHO, 4YTO [ONS 3arofioBKOB Ha CUMHTAKCUMYECKOM YPOBHE XapakTepHO
ynotpebneHve pgoetoums. OHO ynoTpebnsietcs AONsS MNOSICHEHUS CMbicna Mpeablayleid  YacTu
BbiCKa3blBaHNS, KOTOPOE CTOMT 3a gBoeTtoumeM. Tak, B npumepe, «Men’s fashion microtrend: slogan
T-shirts» 4acTb BblCKa3blBaHWSA, CTOSAWASA MOCNE OBOETOYMS MOACHSAET, O KakoM MUKpOHanpasneHuu
B MOJe NONAET peyb B CTaTbe.

Takum 0b6pas3om, nMoaBoAs UTOr MPOBELEHHOrO WCCNEOOBAHUS, Mbl MPUXOAMM K BbiBOLY, Y4TO ANsi
3arofioBKOB CTaTteil O MoAe B aHrnosA3bl4HOM MacC-MeOUAHOM AMCKYpCe XapakTepHo ynoTpebneHue
npunaraTenbHbiX B CPaBHUTENbHOW W NPEBOCXOOHOW CTEMEeHW, 3NNUNTUYECKUX NPEeLnoXeEHWUH,
9KCMPECCUBHOW NEKCWKM, ynoTpebneHne MomanbHbiX FNaronoB UM OBOETOYMS, YTO MOXHO O0OBSACHUTb
XaHpOBbIMM 0CODEHHOCTAMM UCCNeayemMoro MaTepuana.
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